
Sporazum med Vlado Republike Slovenije in Vlado Republike Avstrije o sodelovanju v 
kulturi, izobraževanju in znanosti 
 

15. člen 

Pogodbenici bosta v programe Mešane komisije, ustanovljene na podlagi prvega odstavka 20. člena, in v danem 
primeru v skupne delovne programe ministrstev obeh strani na podlagi tretjega odstavka 20. člena vsakokrat 
vključevali tudi projekte v korist kulturnih kakor tudi izobraževalno in znanstveno pomembnih želja in potreb 
pripadnikov nemško govoreče etnične skupine v Sloveniji (kot na primer projekte na področju učenja jezika in 
spomeniškega varstva, štipendij in podobno). 
 
 

.............................................................. 
 
 
 
Abkommen Zwischen Der Regierung Der Republik Slowenien und der Regierung der 
Republik Österreich über die Zusammenarbeit auf den Gebieten der Kultur, der Bildung 
und der Wissenschaft 

Artikel 15 

Die Vertragsparteien werden in die Programme der gemäß Artikel 20, Absatz 1, gebildeten Gemischten 
Kommission und gegebenenfalls in die gemeinsamen Arbeitsprogramme von Ministerien beider Seiten gemäß Artikel 
20, Absatz 3, jedesmal auch Projekte zu Gunsten der kulturellen sowie der bildungs- und wissenschaftsrelevanten 
Anliegen der Angehörigen der deutschsprachigen Volksgruppe in Slowenien (wie etwa Projekte im Bereich des 
Sprachunterrichts und des Denkmalschutzes, Stipendien u.ä.) aufnehmen. 
 


